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Nu giv mig din Haand —- at, Øjet et vaadt« 
At stilles er sokert — det mcerke oi godt. 

Ja, Beiden er stor, men Hiertet er ej, 
Og paa denne Jord er enfom min Vei. 

Les oel nu, leo vel, Stilsmisfen er focer; 
Bi fes dog igen, faa grad nu ej mer. 

Og sker det end ikke hernede paa Jord, 
Saa mpdes vi hisset blandt Englenez Kor. 

Etsainen var heldig til Ende. Efter Anstrenguer til 
denne folgte Udmattelsen, som Glieden dog ikte gjorde lang- 
varig. Saale-des var det forfte Maul, fom Gertrud haode 
sat sig, vundet ved flittig Anstrengelfe. Og det andet fnlgte 
snart paa det forstr. Gennem sine Liedere sit hun en god 
Plads, 50 Mile fra Hellbnrg i feloe hovedstaden Berlin 
hos en Generalinde o. Kummingem Hirn stutde nndervise 
flere Bern, og Betingelferne vare saa gnnftige, at Gertrud 
ved Opnaaelsen as denne Plads endelig troede at vcere ncer 

Opsyldelfen af sit krereste Ønste, at kunne hjælpe sin Moder. 

Derfor tog hun hjertelig glad derimod, og til den I. Octo- 
ber stulde hun træde ind i sin nhe Virkckreds. 

Til samme Tid stulde en anden ung Pige, som med 

barnlig Karlighed havde slnttet sig til Fru Randel, og hveni 
denne omfattede med moderlig Ømhed, forlade hende. Frieda 
v. Ramloff skulde da hjem til sin Fader, som hun itke kunde 

hafte, men alligevel holdt af. Hun havde bedet bam at 

komme til Hellbnrg at hente hende, men han havde givet et 

afvi-ende Som- paa hendes Bøst vg sendt hevde de nødvens I 

dige Reisepenge. Fru Randel blev sorsticekket over disse 
I 

kærlighedsløse Linier og saa bange ind i Friedas Fremtid, 
medens Friedas kcerlige Hierte havde mange Undstyldninger, H 

hvorior van ikke tunde komme; desuden strev reldre Falk, 
særlig Militcere, tun torte Breve. Faderen havde silkert 
haft det meget ensomt disse lange Aar, nu stulde hun gote 
Hjemmet hhggeltgt for ham; hun udmalede alt i de lyseste 
Farver og slutiede i Reglen: 

,,Og saa skal du komme og besoge mig. Moder Dor- 

thea. « 

Hnn tunde as og til trceffe samtnen med Gertrudz thi 
vel laa Seewalde langt sra Berlin, med Gertrud kunde let- 
tere komme hertil end til Hellburg Fru Randel sagde hver- 
ken Ja eller Nej til disse Planet, ,,kommer Tit-, kommer 

Raad,« taenkte hun vel not. 
Det var en Gliede for de to Veninder, at de kunde fal- 

ges ad Størstedelea as Reisen; naar man rejser to, saa rives 
man dog itte lige paa en Gang dort fra det, man har leert, 
det er ligesom et Stylke af Ojemmet følger med. 

Endelig kom Afstedsdagem Gertrud var bevceget over 

at stnlle forlade sin Moder, dog hun dlev itte alene, selv om 

han« der nu fknlde bo hos hende, langt fra var hende nogen 
Stotte og Trost. Vilhelms Laeretid paa Godfet var til 

Ende, men hans Haab om at finde Anfættelse som Fort-alter, 
slog fejl, da Godsejeren alvorligt sagde ham, at han itte vilde 
betro fit Gods til en samoittighedslos Dogenigt, og han 
med Rette sorlangte, at den, fom stnlde holde de undetgivne 
til Orden og Plini, seiv maatte gaa i Spidfen med et godt 
EtsempeL Vilhelm ftceiote over den gamle Filister; men 

da hans Anbesaling for Leeretiden heller ilte led for god, 
blev hans Haab om strats at finde en anden Plads, ogsaa 
flossen Saaledes var der da itke andet for ham end flytte 
til fin Moder. 

Undertidcn tcenkte han noget skamfuld paa, hvil- 
ken Skam det var for et ungt Menneste paa 22 Aar endnu 
at stnlle lade sig ernære as sin Moder; der var en Priest, 
som raadede ham til hellere at gøre Daglejerarbejde end 
lade sin Moder arbejde for sig, — men de faa gode Følelser 
hos ham tvaltes fnart as hans Kammerater, og da han for 
Aloor itte var rast, men stadig led af Mathed og Honedpine, 
sit han sig overtalt til at tro, at dette Ophold hos Moderen 
knn var en nadvendig Hviletid for hom. Gertrnd var harm- 
fuld over Broderens Opforfel, men hun rejste nu faa meget 
hellere, som hun falte, at Husireden under diese Forhold 
vilde lide ved hendes Ncerværelse; tilmed fik Moderen da en 

mindre at sorge for, og hun lovede fig selv at sende sin Mo- 
der sin første Lan som Hjælp. 

Moderen var stille og rolig; paa sin fcedvanlige tier- 

lige Maade bad hnn Sonnen oelkommen. Det kunde man- 

fte se nd, som var hun for mild og eftergivende mod hom, 
som vilde en bestemt, sitter Optræden have været ham mere 

gavnlig; men hun lod ham gaa fine egne Veje og var kun 
des flittigere med sit daglige Arbejde. 

Men hun foldede ogsaa sine Haender i utreettelig Von 

for bam og omfattede ham daglig med ny, inderlig Rettig- 
hed, hun kendte Kilden til den evige Kcerlighed og drat ny 
Kraft as den, naar hun blev traet. Saa hun ind i sit eget 
Vierte, hvor urent og plettet det var, kunde hun have stor 
Overbcerenhed med Sonnen, saa hun paa den usigelige 
Naade, fom Gud havde bevist hende, kunde hun ogsaa vove 

at haabe paa den samme for sin Son. Og ftadig antlagede 
en indre Stemme: »Du er Skyld i din Sons Synd, havde 
du sra Barn opdraget ham r Gudsirogt, saa haode han ilke 

været saa ugudelig nn, havde du gjort Hjemmet kcert og lyk- 
keligt for ham, saa havde han ilke søgt sin Glæde andre 

Steder, havde du oceret ham en trofast, kærlig Moder, 
havde du nu vceret hans bedste Veninde og fortrolige, me- 

dens nu falste Benner fordæroe ham.« 
Det var svcere, alvorlige, velbegrnndede Bebrejdelser, 

som drev Fru Randil til Ydmhghed, og ofte saa hun paa 
Sonnen, som havde hun noget at bede ham om Foiladelfe 
sor. Hnn nagtede ilte, at hun havde sorslyldt meget; wen 

Tom-neu tunde ilke rokke hendes Tro paa Guds Barmhjer- 
tighed. 

Paa Banegaarden traf de alle fammen endnu en Gang, 
baade de rejiende og de, som sknlde biire hjemme. 

»Gud velsigne dig, min lille Frieda,« sagde Fru Ran- 
del og omfavnede hende hjerteligt, »han give dig et stærtc 
Hierte, der tan baere alt i hans KrasM 

»Og ntaa jeg strive lange, lange Brei-e til dis, kcere 
Moder Dorthea, og vil du fnart strive til mig?« —- —- 

Jrnidlertid tqlte Gertrud nied sin Broder. 
Meere Wilhelm, du inaa blive anderledeg; vil da itke 

viere en Stette for Moder, naar jeg nu beder dig?« 
Han tog itke sin Haand nd af hendes, nien spurede let: 

»Jo, jo, Freien Predikemefter, og er der endnu niere, 
san steil vgsaa det blive besprget?« 

Gertrud vendte sig dort med et Sak, vg« i det stimme 
følte hun sig omslynget af Moderens trofaste Arme, og hun 
sagde indtrcengende: 

H »Farvel, min tære Gertrnd! Gud give dig et ydniygt 
? Viertel Han hjcelpe dig, mit tate, leere Borni« 

Bilbeltn nærniede sig cerbødigt Friede; den Agtelse, 
hvorined hun optraadte overfor han« gjorde, at han uden 
at ville viere ved det, ogfaa optraadte ærbødigt overfor 
hende. 

»Lykkelig Reise og paa glad Gensyn!« fagde lian til 
hende 

«Hvor De er lytkelig at kunne blive hjeinme hos Mo- 
der Dorthea, hun er en fand Skat,« sagde Friede grædendr. 

Da flsjtede Lokomotivet, — endnn et Farvel, —- 

og Jerndanetoget sisi dort med de to Duer, som forlod 
Arten for at sinde et Sied, hvvr de kunde fette der-es 
Fad. 

Bilde de mon finde dette Sied? 
Men Vilhelm itod ved Siden af sin Moder og san 

paa dende, var hun virkelig en Stat, sont Frieda havde 
sagt? 

Tiden vil vife det. 
De reifende naaede endelig Berlin; i Banegaardens 

Larni og Tummel stulde de stilles, Frieda for at fortsætte 
fin Reise fra en anden Vanegaard, Gertrud for at opsøge 
Generalindens Hus og der begynde et nyt Liv, udfsre et 
ædelt Arbejde vg naa et herligt Maul. 

Solen var ved at ftaa op, da Frieda nieste Morgen 
naaede Stationen, sont kun laa en Times Vej fra Sekivalde; 
hun fik hurtig sit Reisen-L og saa stod hun ene paa Petri-- 
nen, hvot hverken Feder eller Vogn venlede paa hende. En 
saadan eniotn Ankoinst, hvor ingen kærlig Haand tcekkes i 
Mode til Velkommen, harnoget smerteligt ved fig fig. Vg- 
saa Friedas Hierte var ved at forsage, og Vejen syntes 
hende mørk. Men fe, i det samme kom Solen freni i al sin i 

Majestcet, og dens Glanz stinnede ikke alene paa Vierge og » 

Trceer, men ogsaa paa den ensoniine, lille Frieda paa Banc- 
gaarden,og den-B Straaler lagde sig mildt og varmt paa 
hendes blege Ansigt. l »Du Ord er en Lngte fo: min Fod og et Lys paa ! min Sti, « trøstede hnn sig, ,,og Herren vil ikle forlade 
mlg 

« 

Hun tog saa en rast Beslutning, fpurgte om Vej til sin 
Faders Hjem og begav sig saa paa Vej, uvidende oni Frem- 
tiden var lys eller merk, jævn eller fuld af Turnk- 

X· 

En Draabe Regn faldt tung og ftor 
J Momsterbcegret neb. 
»Den rpved mig mit Liv og Mod, 
Jeg rejfes aldrig met.« 

Dog se, hvad Blomsten havde toenkt, s-- os- -- 

Der var en Bytde sperr, 
Det blev, da den det fatted’ ket, 
Sau gavnlig let og kcer. 

Og det, den syntes trykked ned, 
Blev den til Læqedonh 
Sau blomstred den end skønnere 
Tak, Draabe, at du kom. 

Tilgiv, kære Lasset, at jeg fortceller om lutier Sama- 
ting, men se, der har kun levet en Herkules, en Aleksam 
der, en Napoleon, hvorimod Mennester sont Vilhelnn Ger- 
trud og Frieda sindes hver Dag og til enhoer Tib; Nenne- 
sker sont Fru Randel ere maaske sjeldnere, men der sindes 
dog ogsaa saadanne. Og jeg kan desocerre helle-r ikke berette 
om ftore Begivenheder, sont er hcendet disse Menneskey men 

bede om at folge dem i Hverdagslivet, og har du faaet disse 
Skikkelser kær, saa ville ogsaa de mange alniindelige Satan- 
ting, sont hcende dem, interessere dig. 

Men vort Fiktionen socn vi hidtil have bietet sammen 
med, er reoet fra hinanden, ville vi fremdeles oide lidt om 

det, maa vi gaa sra Seewalde til Berlin og derfra til 
Hellburg. Om det nogensinde stul forenes der, vide vi 
itke. 

Lad os saa først se til Frieda i Seewalde, heades 
Breve til Moder Dorthea ere et træffende Spejl af hendes 
indre og ydte Liv. Den 15· Oktober 1861 striver han til 
denne: 

»Na har jeg allerede vceret fjorten Dage hiennne, og 
jeg lcenges saadan efter dig, Moder Dorthea, at jeg ofte 
bliver helt bange dersorz nu stal jeg sortælle, hvad jeg har 
oplevet, siden jeg reiste sra dig. 

J Berlin stiltes ieg sra min kære Gern-nd og rejste 
med det samme fra en anden Banegaard. Overalt var der 
Lartn og Travlhed og ingen, iom kendte mig! Det var for 
mig, sotn onc Verden var meget stor, starre end jeg hat-de 
tænkt mig den, det var anderledes stille, da jeg atter sad i 
Knpeen. Otn Morgenen Kl. 6 kom jeg til N., den Station, 
der ligger nætmest Seewalde, h«r kiggede jeg rigtig ud af 
thdnet for at te efter min Fader og spnrgte mig selv, oin 

han vklde kunne kende mig. Men der var ingen, slet ingen 
paa Banegaarden, Moder Dortheal Jeg blev underlig be- 
klemt om Hiertet, og ieg var lige ved at sætte mig ned paa 
en Bænk og grcedez men saa tcenkte jeg paa min Gad, og i 
det samme gikSolen saa smukt op, som om Herren dermed 
vilde sige: 

-,,Frygt ikke, jeg er hos dig, — tro kun!« 
Saa var jeg atter glad, —- jeg sit en Dreng til at vise 

mig Vej og følge mig til Seiwalde og bære min Reisetaske, 
min Kuffert maatte blioe i N« til nceste Dag. Det var en. 
sntuk Tur, sorst over Marter, saa et Stykke gennem Skoven, 
og da den lysnede, laa en tenimelig stor So for os, Tex 
var et smukt Billede, Band er Landstabets Ofe, og som et 
kcerligt Øje hilfte denne So niig veikommen, spillende i So- 
tens Straaler. Medens vi gik lang-B den ’flade Bted, for- 
talte min Forer mig,at Søtn for det nieste kaldes den »so:te 
S-« og var 80 Fod dyb inde ved Bredden; der stal være 

adstillige drnknede i den; men jeg horte tun lidt paa, hvad 
han sottalte,-thi paa den anden Side Soen laa et Hug, som 
Dtengen betegnede som min Faderz Hug; det saa tun lille 
ud og syntes at viere noget sorsaloent. Hvor mit vierte 
bankedel Da vi lom ind i Gaarden, sprang en Hund as 
goende i Mode, og en gammel Pone stat Hovedet nd as DI- 

j ten. Jeg undrede mig over, at det slet itte lod til, at jeg 
var ventet; tilsidst tog ieg Mod til mig og sputgte, om min 
Fadet var bjemme. 

»Deteö Fadet?« spurgte hun sotbavset. »Hvem er De- 
res Fadet7« 

»Bot her ilke en Hin v. Ramloss?« sputgte jeg engste- 
lig, og da han bekrcestede dette, tilssjede jeg: »Jeg er hans 
Datter og vilde gerne tale med ham.« 

Konen slog en hoj Latter op. 
»Nei, det faat De mig ilte til at tro, jeg hat nu oceret 

slete Aar i Huset hos den gamle Herre, han et itte en Gang 
gift, og han stulde have en voksen Dattet!« Og hun vilde 
lukke Daten sot mig. 

Jeg var snatere ved at grcede end le. 
»Kan jeg da ilke komme til at tale med ham?« spnrgte 

jeg endnu en Gang. 
» »Hvotlor ikte? Saa tidlig paa Motgenstunden, Klot- 

ten et jo itte en Gang sho.«« 
Da spurgte pludselig en Stemme indesta: 
»Hm-d er her paa Færde2« 
Konen oendte sig om. 

»Naadige Herre, der er en Dame, som vil tale med 
Dem, hun siget, at han er Detes Datter.« 

,,Naa, got saa en Ende derpaa og lad hende komme 

! 

Konen blev ncesten som sotstenet as Sktcek og Radseb 
»Hat De da en Dattet. det hat jeg ikke vidst.« 
,,Det et heller ilke nødvendigt,« lød Svatet indesta; 

; saa gjotde han Plads for mig og nodte mig til at gaa ind. 
Kære, kære Moder Dorthea, —- det stod jeg da lige 

ooetsot min Faden Jeg vilde have flynget mine Arme om 

hans Hals og hilft paa ham; men da han ikke gjorde Mine 
til at komme mig iMøde, bleo jeg ogfaa som forstenet. 
Han stod som en ganste fremnied Mand, og han var dog min 
Fader, han maatte vcere det. Men saa gammel havde jeg 
ikte tænlt mig ham; han set bleg ud, Øjnene ligge dybt inde 
i det magte Ansigt, maafte han for nylig har vcetet meget 
shg, og jeg har ilte vætet has ham! 

Da han havde set lcenge paa mig, suklede han dhbt, me- 
dens jeg fagde: 

,,Jeg ttoede, du havde hentet mig i N.« 
Det skulde ikte være nogen Bebtejdelse, jeg sagde der 

blot for at sige nogetz men ha» svarede: 
,,Ttoede du det, —- jeg havde glemt at du kom. « 

Og detmed gik han tilbage til sit Vcerelse. 
Men nu var det ogsaa ude med min Kraft; jeg satte 

mig ned paa en Stol og grced bittetlig, da sorbarmede den 
gamle Husholderfte sig over mig; hidtil havde han betragtet 
mig med sjendtlige Blikke. 

»Slaa Dem blot til Ro, han et næsten altid saadan, 
men han mener det ikte saa slemt.« 

Derpaa tog hun Sko og Strømpet af mig, som vate 
blerne helt sugtige as det vaade Gras, han forte mig saa 
indi et stott, temmelig tomt Vcerelse, idet han bad mig 
undsthlde, at hun intet Værelse havde i Orden til mig, da 
hun jo ille vidste, jeg kom. 

Det var min Modtagelse i Hjemmet, aarevis sorud 
havde jeg udmalet mig den, og nn bleo den faaledes. 

Da jeg havde befindet mig lidt, bantede jeg paa Doren 
til Fadets Vketelse og vilde just til at aabne den, da han 
kom nd og sagde: 

»Jeg onsker at viere ufotsthrret i mit Veetelse.« Da 
han saa min Forsætdelse ved disse Ord, tilsøjede han nogeti 
mildere: »Det kan du natutligvis ilte vide; men du maa 
rette dig herester. Fortesien lan du gere, som du felv vil, 
gore dig det saa hyggeligt, du vil; blot du ladet mig usor- 
styrret.« 

Saa stod jeg atter ene, jeg vat saadan tilMode, at jeg 
maatte gtcede meget, dessoruden varjeg saa dødstrcet; at jeg 
næften ilke brød mig om andet end gaa til Sengs og hver- 
ken se eller høre noget mete, helft ikke vaagne mete, jeg 
kunde ikke en Gang bede, alt var srhgteligt og dog gansle 
ligeghldigt for mig. 

Du rhster paa Hovedet, kcere Moder Dorthea. Men 
du ser hojete op, og det set du en stærk Haand, som holder 
din lille Frieda over Vandene. Ja, jeg vil ogsaa se op; thi 
ser jeg omkring mig, saa er alt sort i sort. Husholdetskem 
Madam Keuzesz hat fortalt mig, at Fader næsten et men- 

neskesky, enten siddet han alene i sit Vcerelse ellet gaat ud, 
hun ved ikke htor, og kommer underiioen sotst hjem noeste 
Dag. Han brhder sig slet ikke om Omoetdenen; naar hun 
bedet ham om Penge, gioer han hende dem, men tun saa ad 
Gangen. Hun mener, han spiset sig sjelden maet, maaste 
hat-S daarlige Udseende hidtoter sra en uregelinæssig Leve- 
maade. Han er for flete Aar sthttet hertil, hat lobt dette 
Hus og lever nu ganste ensomt; han hat ingen Omgangss 
kreds, gaar aldtig i Kirke. lHan lever indesluttet og tavs, 
endnu mindre hat nogen set ham le. 

Madam Keuzer lynes i det hele taget at væte meget 
tilsteds med Sagernes Tilstand, aabenbatt got og ladet hun 
som hun selv vil, naar hendes skalkels Herte undettiden et 

flete Dage borte, hat han jo ogsaa stie Hcender. 
Men bvotledes stal jeg na vcere en ret Dattet sor min 

Fadet, at jeg lan glæde og opmuntte ham? Gid jeg dog 
kunde lokte et Smil stem i dette trcetie Øje og sthde hans 
staktels HjetteP Han er bleven saaledes, sordi min Moder 
og alle hans Botti, undtagen jeg lille Frieda, saa pludseligt 
bleve tagne sta ham, —- da brast hans Hierte as Sorg, han 
knnde ikke bcete det, sordi han vilde bære det a le n e, og nu 

have de motke Tanter naget og pint ham og gjort hans 
Sind træt: detfor kender han ilke sin lille Frieda og kan ikte 
elste hende, medens jeg nu maa elske ham sot alle. Dag og 
Nat vil jeg give Agt paa hans Ønsler, læse dein i hans 
Blit, —- jeg er aldeles itke bange sot ham, og Gud vil hjælpe 
mig,detsor har han siktert ladet mig blive tilbage, for at 
Fader kunde have et Baru- 

Jeg er saa lhkkelig over, at jeg hat en Ftelser, der er 

hos mig og lan hjcelpe mig med alt, hvorledes stulde jeg 
dqg holde det nd ene i dette ode Has? Han er vleven mig 
mere last herum-, sokdi jeg kun hat ham at klamte mig til; 
men jeg stogter ikke, han vil gore det. Tcent blot hvor het- 
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lig, naar nu alt er blevet anderledes, naar Fader er bleven 
glad og lylkelig, — her berligt vil her iaa ikke viere. Sa- 
vil han ogsaa kalde mig sit Born og these mig. 

Kcre Moder Dorthea, du hsrer lnart igen fra 
din lille Frieds. « 

Seewalde den 17. November 1861. 

»Aera Moder Dortheal 
J Dag faldt den iørste Sue, vg jeg blev helt underlig 

til Mode. Ligeiom Bladene ere faldne af Træerne, lige- 
faa ere mine erhaabningrr faldne til Jorden og senders 
trcedes af den raa Virtelighed. Men dog — Gud er io 
mægtig, han kan og vil hjcelpe, naar hans Time kommt-, 
han kan atter give mit lHat-b Vinger og ikle lade det blive 
bestæmmet. Jeg er glad over at have et fast, urolleligt 
Ord, der stinner iom et Lvs i Mir-km thi tro mig, jeg er 
nu paa et merkt Sted, — Opholdet ihellburg ligger iom 
lutter Solflm bag ved mig; thi faaledrs havde jeg itke tænkt 
mig det her. 

Min Fader er saa fuldstændig menneftesky vg indeslut- 
tet, at jeg med Lethed tan tcelle de Ord, han hidtil har talt 
med mig. J de istste Dage sortalte jeg ham mine vfte 
glædelige Oplevelfer, — hvad havde jeg ikte givet for at se 
et glad Smil paa bang merke, fvrgræmmede Ansigt, —- 

men naar jeg havde talt lienge og maafte gjorde ham et el- 
ler andet SpsrgsmaaL reiste han sig hurtig og gik nd, vg 
jeg var ofte iTvivl, vm han havde hart et eneste Ord. Meu 
sitkert dar han ikke synteg heromz thi nu kommer han fiel- 
dent ud af sit Vækelfe, eller han forlader det lun for at gaa 
lange Ture. Madam Keuzer figer, at hun faar sieldent 
Lov at gøre rent derinde, og at der er uhyggeligt og umd- 
deligt. 

Kære Moder Dorthea, det synes mig nceften, sein var 
jeg ganfte unyttig her, snarere en Byrde for min Judex-, var 
det itke bedre, om jeg søgte mig en Birksomhed, faa at jeg 
ikte var helt unvttig her i Verden? For Etscnipel svm Lie- 
rerinde som Gertrud eller som SelstabsdameLZ Jeg har nie- 

sten intet at gøre her, og hvad jeg gnr,—tunde ligesaa godt 
forblive ugjort. Min Fader trænger ille til mig, og den 
Smule Hutzhdldning, her er, besørger Madam Keuzer, hun 
bestemmer alt, ordnet alt, vg synes slet ikke villig til at 
asstaa nagen af sine Rettigheder til mig. Jeg er til Mode- 
som om jeg til Nød og næppe taales i mit Hjem. Under- 
tiden bliver jeg helt modløs, jeg vilde indrette mig en lille 
Have, nien det maa jeg vente med til eraaret, jeg havde 
ogsaa Lyst til at gøke mit Berelie rigtigt smukt og hygge- 
ligt, men dertil behnver jeg Penge, og jeg tot ikke bede min 
Fader om nvgle; det forekommer mig ogsaa undertiden, at 
ban ilke er saa rig, fom jeg trvede. Men selv om jeg 
havde det fknntt vg hyggeligt, vilde dog ingen gleede sig 
derer-er, hvad Nytte var det faa til? Jeg mieunder rigtig 
Gertrud, som striver til mig, at hun er kommen ind i en 

saadan god Virksvmhed og har fundet fig en Virlekreds. 
Gid du var her, kære Moder Dorthea, og kunde give 

din lille Frieda gode Raad, —- jeg ved godt, at jeg med 
disfe mine Klager ikte er paa rette Vej. Jeg ved, at hvor 
vi end ere, stulle vi sage det ene fornødne, men denne Enfoin- 
hed og Orteslvshed har noget saa sisvende og lammende oed 
sig, at Søtgmvdigheden ofte er ved at vverfalde mig. Guds 
Fred er ikke mere has mig, min Sjcel er utvlig vg forsagt. 
Naar jeg blvt havde noget at gere, kunde ofre og fornsegte 
mig selv, atbejde Nat og Dag, jeg trot, det vilde være 
lettere for mig end fidde stille vg alligevel holde sig friIt og 
glad. Nu fokstaar jeg vgfaa, hvad jeg ikke fvrftod, da vor 
kcere Prceft sagde det: ,,Det er meget lettere at dø tre 
Gange for den Herte Jesus, end leve en Gang for ham.«« 
Det er saa svært, naar man gerne vil elste og itke har no- 

gen, som vil lade sig elfte, naar man gerne vil tjene og 
hjælpe, og ingen trænger til enz Hjælp eller ønster ens 
Tjeneste. — Jeg er bange for, nei. jeg html-er, du vil stænde 
paa mig, jeg ved. at alle mine Klager ere uretfeerdige, — 

sig mig tun Sandheden, det vil viere gavnligt for min Sieh 
at den atter kan blive glad og tør haabe alt. 

Men glem frem for alt itke 
din lille Frieda.« 

Hellburg den 24. Novemb:r 1861. 

,,Min kære, lille Friedal 
Allerhelst havde jeg besvaret dit førfte Bren, ftraks det 

kom, men jeg har hast Storvask, — nu er dog alt sent, og 
i Gaar Aftes kunde jeg til min Glæde gemme alt. Jeg et 
altid glad, naar jeg set det holde, rcne Tøj- felv om 
det har kostet meget, før det blev rent. Tænk blot, hom- 
meget det stal gnides vg børftes paa det, hvotmegen Scebe 
og Lud det maa smage paa og lade sig kvge i Vassegryden, 
—- faa gjorde Solen sit bedste for at tørre det, trods Novem- 
dersneen har den stinnet nannt. Saa fknlde Tøjet lægges 
samtnen uden Foldet, at det kan hlive rullet pænt glat under 
den tunge Rolle ng tilfidft man det fukke under det vartne 
Strygejerns Hedr. —- Jn, lille Frieda, det vacer længe, ssk 
man bliver færdig, og det bliver man itte uden Atbejde og 
Befvær. 

Vi maa vcere teue, mit Baru, Inn Himmelporten stal 
aabne sig for os; du ded, de urene maa blide udenfor. Og 
rene bline v1 tun iJesu Bind, og han renser os med et 

uttaettelig Trostab, men det gaar ikke altid let af og knn 
gøre ondt. Men stulle vi ikke sige med Peter: »Hm-e itke 
Fødderne alene, men ogsaa Hænderne og Haut-den« 

Jeg er bange fer, kcere Friede, at du har tænkt dig 
Livet sont en blomstrende Rosenhaue, hvori man hvek Dag 
kunde plnlke fmukke Blomster. Ja, Enden stal blive en 

Rosenhave, men delte Liv er kun Vejen destil. Tænk dog 
paa, at du kun er Pilgrim, vg en Pilgrim feiger ingen Gier- 
der ander Beis, — stønt han dog finder unentede og unnede, 
—- men bar tun Maalet for Oft-, og det er just den diam- 
strende Rosenhaue. Bliv blot jkke modløtz« naak din Vej er 
mark og totnefuld, bliv ikke staaende, men løb fkem mod 
Klenodiet. Du maa opgive al Fotdring paa Gliede i steh- 
vanlig Forstand, saa vil ogfaa Lidelsen være leitete for 
dig. 

Du kluger over, at du intet kan være for et dig kært 
Menneske. Du hat næppe vceret otte Uger has ham og vil 
allcrede tabe Modet, og Gud har i et halvt hundrede Aar 
opholdt dette Menneste og sat sit Haab til ham. Tænk 
derpaa, Frieda. 

(Fortscetteg.) 


